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Vec: Veteľináľne podmienky pľe pľemiestnenie zvierat na celoštátnu výstavu zvierat

Štátna veteľináľna a potľavinová spľáva Slovenskej republiky (d'alej len ,,ŠVPS SR") obdržala
Vašu žiadosť o stanovenie podmienok účasti zvierat vystavovaných na celoštátnej výstave zvierat
Slovenskéh o zväzu chovateľov 25 . - 26.l1 .2023 (ďalej len ,,výstava").

Švps SR v súvislosti s konaním výstavy v súlade s $ 6 ods. 2 písm. a) zákona č.3912007 Z. z.
usmeľňuje regionálne veteľinárne a potravinové spľávy v SR a výkon ich štátnych veteľinárnych
činností. Regionálna veteľináľna apotravinová spľáva (ďalej len ,,RVPS") nazálk|ade žiadosti
chovatel'a stanoví rozsah a harmonogram vyšetľení širšieho predvýberu zvierat podl'a jednotlivých
dľuhov, a to:

Ovce a kozy
ovce a kozy sa môžu zúčastniť výstavy iba ak spĺnajĺ požiadavky identifikácie a registrácie
a sú klinicky zdravé;
sú sprevádzané sprievodným dokladom na premiestňovanie oviec akôz na chov
a pľodukciu (ŠVPS SR ovce/Chovl01l0l/23) a dokladom na premiestňovanie oviec/kôz
(tlačivo CEHZ)
baľany sú genotypizované na rezistenciu voči klasickej scrapie s poŽadovaným výsledkom
a majú vystavené osvedčenie o genotypizácii v súlade s platným Chovatel'ským pľogľamom
na ľezistenciu oviec vočitransmisívnej spongiformnej encefalopatii- scľapie v SR;
ovce a kozy musia pochádzať z chovu' v ktorom sa plní Národný pľogram eľadikácie
niektorých TSE v SR pre aktuálny rok;
ovce a kozy musia pochádzať z chovov bez výskytu klasickej scrapie alebo v prípade
infikovaného chovu klasickou scrapie, je možné pľemiestňovať iba ovce s genotypom
ARR/ARR;
požadované vyšetľenia je potrebné vykonať v termíne tak, aby výsledky vyšetrení boli
známe pred premiestnením zvierat na výstavu a v zmysle VPo na rok2023;
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a zvieratá, ktoľé pochádzajú z iných členských kľajín EÚ musia bý spľevádzané TRACES
certifikátom na chov a produkciu oviec a kôz

Hydina a vtáky dľžané v zajatí
Podmienky pre pľemiestňovanie hydiny a vtákov dľžaných v z?jatí zo SR aziných členských

krajín EÚ na výstavy v SR (a naspäť) sú uvedené v usmernení ŠVPS SR č. 244812023 zo dňa
17.3.2023 (Usmernenie ohl'adom podmienok pľi premiestňovaní hydiny, vtákov držaných v zajatí
a násadových vajec v ľámci SR a ohl'adom výstav vtákov držanýchv zajati v ľoku 2023",ktoré
tvoľí Pľílohu č. l tohto pľípisu (vid'hlavne časť II.B. - Premiestňovanie na výstavy).

Vtáky premiestňované v rámci SR sú sprevádzané ,,Sprievodným dokladom na premiestnenie
hydiny a vtákov držanýchv zajatí na výstavy a špoľtové podujatia v ľámci SR", ktoý tvoľí Prílohu
č. 2 tohto pľípisu. Vtáky pľemiestňované z iného členského štátu EÚ sú spľevádzané príslušným
zdrav otným certifi kátom (CAPTIVE-B IRDS-INTRA).

Králiky
Kľáliky sa môŽu zúčastniť výstavy iba ak sú klinicky zdtavé. Špecifické zdľavotné požiadavky

a spľievodné doklady pľe účasť kľálikov na výstave nie sú v roku 2023 vyžadované.

o Uradnú kontľolu identifikácie a registrácie hospodárskych zvierat vykonáva veterináľny lekáľ
RVPS (d'alej len,'veteľinárny inšpektor").

o Veterinárny inšpektoľ vykoná dokladovú a fyzickú kontľolu zvierat po príjme zvierat na
výstavisko' v čase, keď sú už všetky zvieratá fyzicky prítomné v zariadení.

o Kontľolou identifikácie a ľegistrácie zvierat je nutné preveriť, či dané zvieľatá sú
pľemiestňované z chovu, ktoý je uvedený na doklade o pľemiestnení zvieraťa (tlačivo CEHZ,
v prípade, že chovatel'nevyuŽíva zasielanie hlásení cez pľístup farmára). Uvedenú skutočnosť
oveľí podl'a údajov v databáze CEHZ (v čase kontroly ešte nemusí bý' v CEHZ evidovaný
pľesun na výstavisko).

. Ďalej je potľebné skontrolovať individuálny ľegisteľ oviec/kôz na výstavisku, či sú zapísané
všetky údaje o prísune zvierat na výstavisko atiež, čije správne uvedený chov pôvodu.

o Po ukončení konania udalosti veterinámy inšpektor skontroluje v zafiadení individuálny
ľegister oviec/kôz, či sú všetky údaje o odsunoch zapísané v individuálnom registri oviec/kôz.

o Po uplynutí sedemdňovej lehoty od odsunu zvierat z výstaviska, veterinárny inšpektor preverí
v databáze CEHZ, či boli všetky premiestňované zvieratá z trhu aj evidenčne v CEHZ
pľemiestnené do chovu.

o Veteľináľny inšpektor sa riadi metodickým pokynom na výkon úradných kontľol na
identifikáciu a ľegistráciu hospodáľskych zvierat na mieste Č1.lĺzola-222 zo dňa 05.04.2016
Upľavený a doplnený dŤn 10.02.2020 Verzia 4.0 vydaným Švps sn.

. Švps SR bude vykonávať kontľoly presunov zvierat z farmy a na výstavisko zapísaných v
CEHZ.
Veteľinárny dozor na výstave zabezpečí RVPS Nitľa

Prof. MVDľ. Jozef Bíľeš DrSc
ústredný riaditel'

Pľíloha č. l: Usmernenie ŠvPS sPtč.2448/2023
Príloha č.2: Spľievodný doklad na pľemiestnenie hydiny a vtákov drŽanýchv zajatí na výstavy
a športové podujatia v ľámci SR
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sPRIEvoDNÝ DoKLAD
na pľemiestnenie hydiny a vtákov držaných v zajatí na výstavy a športové podujatia v ľámci SR

Poradové číslo: ...........
(v tvaľe: por. č. / RV P S/mm/rr rr)

I: Základné infoľmácie

Vlastník/držitel' (meno/názov' adľesďsídlo).

Názov a adľesa chovného zariadenia'.
Schvaľovacie/registľačné číslo zariadenia.'

Druhy pľemiestňovaných vtákov: *)

(zvol'te skupinu vtákov a vypíšte názvy dľuhov' pľíp. aj plemeno a počet ks za kaŽdý druh)

! kury, moľky, perličky, kačice, husi, prepelice,bažanty, jarabice

! vtáky bežce (Ratitae)

I holuby

n papagájovité

Ll tne

Typ akcie: *)

E] v'ýstava
Premiestňované do zariadenia (názov a adľesa):
okľes. .kľaj RegisÍačné číslo zariadenia'.
Názov akcie
oľganizátor:

l športové podujatie
Názov a špecifikáciax*) podujatia:
Zastrešuj úca or ganizácia: (názov, s ídlo, IČo;:
Miesto konania (presná lokalita' resp. GPS súradnice):

Vtáky budú premiestňované dňa:

Dátum konania akcie:

čnsŤ II: Potvrdenie o zdľavotnom stave vtákov

Ja, dolupodpísaný úľadný veterinárny lekár (ÚVL č' ) ýmto potvrdzujem' že:

- vtáky opísané v tomto spľievodnom doklade boli v zaľiadení pôvodu drŽané nepľetržite od vyliahnutia,
a|ebo minimálne po dobu 21 dnĺ pred odoslaním zásielky;
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- vtáky pochárlzajú z registrovaného alebo schváleného zariadenia, na ktoľé sa nevďahujú obmedzenia
premiestňovania, ani sa nenachádza v reštrikčnom pásme zriadenom z dôvodu choľôb zo Zomamu relevantných
pre dané druhy vtákov;

- podľa môjho najlepšieho vedomia a podl'a vyhlásenia prevádzkovateľa vtáky pochádzajÚ zo zariadenia,
v ktoľom nedošlo k abnormálnej úmľtnosti s neurčenou príčinou;

- všetky holubv boli odčeľvené a boli vakcinované proti infekcii víľusom pseudomoľu hydiny
(paľamyxovírusovej infekcii) ľegistrovanou vakcínou najneskôr 14 dní pred konaním vrýstavy, a to:

inaktivovanou *) vakcínou;

Živou atenuovanou*) vakcínou, ktorá spĺňa kritériá pľílohy VI k delegovanému
naľiadeniu Komisie (EU) 2020 l 688:

Názov pouŽitej vakcíny:

Dátum vakcinácie:

Panaeá iovité vtákv (P s itt ac i dae):

a) Sú individuálne identifikované v súlade s čl. 76 delegovaného nariadenia Komisie (EU) 2019/2035: *)

ano
nie (pri premiestňovaní v rámci územia SR nie je povinné)

b) Pochádzajú zo zariadenia. v ktorom; *)

nebola počas posledných 6 mesiacov pred odoslaním potvrdená chlamydióza vtákov;
bola počas posledných 6 mesiacov pred odoslaním potvrdená chlamydióza vtákov, ale nie počas

posledných 60 dní, a uplatnili sa opatrenia stanovené v článku 59 ods. 2 písm. b) delegovaného
nariadenia (EU) 20201688.

c) Kontakt s vtákmi zo zariadení, v ktoých bola diagnostikovaná chlamydióza vtákov počas posledných
60 dní pred odchodom: *)

vtáky neboli v taktomto kontakte;
vtáky boli v takomto kontakte, ale pri laboratómom testovaní na chlamydiózu vtákov vykonanom
minimálne l4 dní po kontakte sa zistilo, že vtáky sú negatívne.

Tento sprievodný doklad platí l0 dní od dátumu vystavenia.

V dňa

Meno a priezvisko ÚVL
(paličkoým písmom)

podpis UVL, pečiatka

Legenda:
*) označte zodpovedajúcu moŽnosť
**) napľ' ,,vypustenie poštovych holubov", ,,ukáŽka lovu počas |etu - dravé vtáky" a pod.

Poučenie pre prepľavcu, vlastníka, držitel'a týkajúce sa pľemiestňovaných zvieratz
l. Zvieratá nesmú v čase od pľemiestnenia zo zariadenia pôvodu do pľíchodu na miesto určenia prísť do

kontaktu s inými vtákmi, okem zvieľat, ktoré majú rovnaký zdľavotný status.
2. Zvieratá sa musia pľepravovať v súlade s poŽiadavkami na ochranu zvierat pri preprave'
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